
Real Diversity

1 uscita A/V

2 uscite video

OSD multiligua

Supporta la funzione 
Electronic Program Guide (EPG)

Compatibile con lo standard DVB-T MPEG2

Uscita audio digitale 24 bits

Telecomando IR

Dimensioni: 168x114x40 mm

Real Diversity

1 A/V Output

2  video output

Multilanguage OSD

Electronic Program Guide (EPG) function

Compatible with MPEG2 DVB-T standard

24 bits digital audio output

IR remote

Dimensions: 168x114x40 mm
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Il sintonizzatore TV digitale terrestre DYMAGE-

T600 è stato progettato per l’utilizzo in movimen-

to ed è in grado di garantire la massima effi cienza 

e la miglior ricezione del segnale anche ad alta 

velocità. Il DYMAGE-T600 può essere utilizzato 

in “stand alone” collegato direttamente a un 

display o ad un interfaccia video controllandolo 

tramite il telecomando IR.
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The DYMAGE-T600 digital terrestrial TV 

tuner have been developed for “moving” 

use and it’s able to receive TV signal even if 

driving at high speed. DYMAGE-T600 can be 

used also as a “stand alone” unit controlled 

by the included IR remote.

Utilizzo

“stand alone”

Interfaccia A/V 

per sistema OEM
Telecomando

Alimentazione: 5V phantom

Guadagno: 25dB

Gamma in frequenza: 170:230, 470:862 MHz 
banda III-IV-V TV-Ch: 21:69

Power supply: 5V phantom

Gain: 25dB

Frequency range: 170:230, 470:862 MHz 
banda III-IV-V TV-Ch: 21:69

Antenna DVB-T amplifi cata (inclusa)

Amplifi ed DVB-t antenna (included)

SINTONIZZATORE TV DVB-T  

DVB-T TV TUNER

DYMAGE T600

FUNZIONI OPZIONALI / OPTIONAL FUNCTIONS

INTERFACCE INFOTAINMENT / INFOTAINMENT INTERFACES

Interfacce MI 1 ingresso A/V + 1 controllo
Utilizzando le interfacce MI è possibile ascoltare, vedere e controllare questo dispositivo 
dal sistema originale.
Using MI interfaces it’s possible to see, hear and control this device by OEM system.

Interfacce MK 2 ingressi A/V + 2 controlli
Utilizzando le interfacce MK è possibile ascoltare, vedere e controllare questo dispositivo 
dal sistema originale.
Using MK interfaces it’s possible to see, hear and control this device by OEM system.

Interfacce MDV DVB-T + 1 ingresso A/V + 1 controllo
Utilizzando le interfacce MDV è possibile ascoltare, vedere e controllare questo 
dispositivo dal sistema originale.
Using MDV interfaces it’s possible to see, hear and control this device by OEM system.
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